
        
            
                
            
        

    
	Ц. Дамдинсүрэн

	 

	ГУЛЫН РАВЖАА

	 

	Интерпресс хэвлэлийн газраас 1998 онд Улаанбаатар хотноо эрхлэн хэвлүүлсэн “ЦЭНДИЙН ДАМДИНСҮРЭН “БҮРЭН ЗОХИОЛ” Дэд боть” номоос авч Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн 2020 онд газарт цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.  

	[image: Image] 

	ЦАХИМ НОМЫН САН: www.e-nom.mn

	 

	Найзтайгаа хуваалцаарай:
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	Зохиолчийн өвийг эзэмшигчийн хүсэлтээр өөрийнх нь зориудаар бичсэн зарим үгийг засаагүй болно.

	 


1974 оны 7-р сард Сүхбаатар аймагт шинжилгээний ангиар явж байх үедээ сонссон нэг аман өгүүллэгийг энд сийрүүлье. Энэ аман өгүүллэгийг Сүхбаатар аймгийн Сүхбаатар сумын Лувсанганжуур, Хайнзан нар ярьсан юм. Энэ хоёр өвгөний ярьсан зүйл харилцан бие биеэ нөхөх тул нийлүүлж бичив.

	Манай хошуунд урьд хулгайч нар нэлээд байсан юм. Хол газраас морь хулгайлдаг хүнийг сайн эр гэдэг, ойроос хонь хурга хулгайлдаг хүнийг хаяагаа хадардаг муу эр гэдэг байлаа. Сайн эрчүүд холын хошууны баяд ноёдын адуунаас морьдыг хулгайлж авчраад заримыг ядуу хүмүүст өгдөг. Сайн эрчүүдийг нутгийн ардууд нэг их муушаадаггүй байсан. Сайн эрчүүд өвгөрч хулгай хийхээ болихдоо уургаа Хундар уулын орой дээр аваачиж тавьдаг. Одоо Хундарын овоон дээр өгөр уурга олон бий. Сайн эрчүүд Хундар уулыг тахиж шүтдэг байсан юм.

	Цагаан Чанрав, Хүрэн Дамбил, Хүрээтийн Пунцаг гэх зэргийн сайн хулгайч нар байсан. Гулын Равжаагаар л сайн эрчүүд шувтарлаа. Гулын Равжаа одоогоос 60 гаруй жилийн өмнө, 1940 хэдэн оны орчим Хүрээ шоронд хоригдож байж гэнэ. Шоронгоос оргоод Хүрээний ноёд ихсийн унадаг сайн морьдыг хулгай хийж аваад нутаг хошуундаа хүрээд ирж гэнэ. Хүрээнээс Гулын Равжааг барих гэж дөрвөн цагдаа улаагаар давхиж иржээ. Хүрээ орчмын 15 модны газрыг цагдаж байсан учраас эднийг 15-ны цагдаа гэдэг байсан. Тэр ирсэн дөрвөн цагдаа айхавтар ширүүн улс байсан даа. Тэдний нэг нь монгол үгийг  төвд үсгээр бичдэг Балдан гэдэг хүн байсан юм гэнэ билээ. Тэр дөрвөн цагдаа манай нутагт ирээд айлуудаар хэсэж “Гулын Равжаа хаа явна вэ? Үзэв үү? Та нар үзсэн байлгүй яахав!” гээд баян чинээлэг хүмүүсийг барьж аваад хүлж зодож байгаад хахууль авдаг. Хахууль өгөхгүй бол барьсан хүнээ тавихгүй зовоодог байжээ. Баян чинээлэг хүнийг барьж авдаг учир нь түүнд өгөх хөрөнгө юм бий гэж мэдээд тэгж байгаа хэрэг. Ядуу хүнийг барьж авдаггүй нь тэднээс олж авах юм байхгүй гэж байгаа хэрэг. Цагдаа нар Гулын Равжааг эрж олохгүй, харин Гулын Равжааг барина гэж улаагаар давхилдан хүн барьж зодоод хонь хагачиж идээд ард олныг хяхаж сүйд болгож байлаа.

	Ийм юм болж байна гэж Гулын Равжаа өөрөө дуулдаг байжээ. Нэг өдөр өнөөх цагдаа нар айлд хонь алж идээд сууж байтал Гулын Равжаа өөрөө давхиж ирээд морин дээрээс гэрийн үүдийг сөхөж хаяад буугаа гаргаад “За цагдаа нар байна уу? Наашаа гараад ир. Би Гулын Равжаа байна. Та нар Гулын Равжааг барих гэж яваа юм бол одоо гарч ирээд намайг бариад ав!” гэж гэнэ. Равжаагийн бууг харчихаад цагдаа нар айж зарим нь орон доогуур шургаж байсан гэдэг. Тэгээд гарч ирэх хүн байхгүй болохоор Гулын Равжаа хэлж гэнэ: “Та нар гарч ирэхгүй юу? Та нар хошуу олныг миний төлөө бүү үймүүл. Та нар надтай уулзах хэрэг байгаа бол маргааш өглөө Шаргын Цагаан толгой дээр нар мандах үеэр уулзъя. Би тэнд байна”  гэж хэлээд давхиад явчиж гэнэ. Маргааш нь цагдаа нар хэдэн хүнээр улаа нэхүүлээд өглөө эрт Шаргын Цагаан толгой гэдэг газар очиж гэнэ. Гулын Равжаа тэдний аль цухуйсны нь малгайн оройн зангисгааг тас буудаад байжээ. Равжаа тийм сайн бууч байжээ. Тэгэхлээр цагдаа нар барьж чадалгүй буцсан гэдэг.

	Цагдаа нар Гулын Равжаатай уулзаад барьж чадаагүй боловч бас барина гэж давхидаг, хүн барьж зоддог, хонь хагалж иддэг хэвээрээ л байжээ. Хошуу олныг сүйд болгож байж дээ. Нэг өдөр Солгой Ёндонжамц гэдэг хүн тэдний улааг нь нэхэж гэнэ. Сэтэртэй саарал морио барьж унаад цагдаа нарын морьтой ачааг хөтлөөд явж гэнэ. Өнөөдүүл нь загнаж зодоод болдоггүй гэнэ. Ёндонжамцыг сайн морьтой, сайн хөөргөтэй болохоор юмтай хүн гэж бодоод аргадуулах “бэлэг авах” санаатай байж гэнэ. Ёндонжамц “Эднийг Зүтгээ улаанд аваачаад буулгачихъя. Тэр нэг аргыг нь олж магадгүй” гэж бодож гэнэ. “Зүтгээ улаан” гэж Бүтэмж туслагчийг хэлж байгаа юм. Юунаас ч буцахгүй, зоригтой, санасандаа хүрдэг, улаан царайтай хүн байсан учраас Сэцэн хан аймагт “Зүтгээ улаан” гэж хочтой болсон юм.

	“Бүтэмж туслагчийнд очно” гэж хэлэлгүй цагдаа нарыг Бүтэмж туслагчийнд аваачаад буулгаж гэнэ. Цагдаа нар Бүтэмж туслагчийг танихгүй зандарч байна гэнэ. “Гулын Равжаа танайхаар оров уу? Тэр хаа явна? Та нар мэдэж байгаа даа. Танайхан цөмөөрөө ялт хулгайчтай хуйвалддаг” гээд байцаах шахуу юм болж байна гэнэ. Бүтэмж туслагч дугуй л байх юм гэнэ. “Хонь төхөөрч өгсөнгүй, таташ хийж өгчээ. Цагдаа нар их уурлаж загнаж байж дээ. Тэгж байгаад Бүтэмж хэлж гэнэ. “Та нарыг зайтай завсартай, тохитой газар аваачиж хонуулъя. Манайх зай муутай” гээд цагдаа нарыг дагуулж тамгын жасаанд аваачиж гэнэ. Бүтэмжийн гэр, тамгын жасаа хоёул ойрхон л байсан юм байх. Жасаанд хэдэн тахарыг дуудаад ирүүлж гэнэ. Бүтэмж бас улаач нэрээр хэдэн хүн дагуулж очсон юм байж. Ёндонжамц ч явцалцсан юм байх. Бүтэмж туслагч гэнэт жинстэй малгайгаа өмсөөд жасааны түшмэлийн олбог дээр хоймор сууж тахар нарт тушааж цагдаа нарын буу зэвсгийг хурааж аваад байцааж гарч гэнэ. “Та нар Гулын Равжаатай хоёр удаа дайралдаад барьж авч чадаагүй гэдэг үнэн үү?” гэжээ. “Үнээн” гэж. “За тэгвэл та нар гурав дахь удаагаа дайралдвал яаж барьж авах юм бэ?” гэж. Цагдаа нар хэлэх үггүй байжээ. “Тэгвэл та нар Гулын Равжааг барьж авах гэж яваа улс биш, ард олныг айлган сандаргаж ашиг завшаан хөөцөлдөж хошуу хотлыг үймүүлж яваа улс байна” гээд “Эдний ачаа барааг оруулж ирээд задал” гэж тушааж гэнэ. Дөрвөн цагдаа тав зургаан морин ачаатай юм гэнэ. Бүх ачааг жасаанд оруулж авчраад задалж гэнэ. Мөнгөн аяга, гаанс, хөөргө, мөнгө цэнгэ, торго дурдам хүртэл гарч гэнэ. Ачаа бүрээс хэдэн дээлийн хурганы арьс гарч гэнэ. Энэ юм бол Равжааг эрэх нэрээр далимдуулж ард олныг айлган сандаргаж, зодож загнаж байж хээл хахууль болгож цуглуулж авсан юм байжээ. Бүтэмж туслагч бүх юмыг дансалж хурааж аваад дагалт бичиг хийж цагдаа нарыг гэдрэг Хүрээнд хүргүүлсэн юм гэдэг. Тэр хурааж авсан юмыг уг эздэд нь буцааж өгсөн гэдэг. Гулын Равжаа ч сүүлд томоожиж хулгай хийхээ больсон гэдэг. 

	 

	1974 он

	 

	 


ХУУЧ ЯРИА

	 

	Цэндийн Дамдинсүрэн Монголын соёлын түүхийг судлахын үүднээс ном судар сурвалжлан цуглуулахын зэрэгцээ ард олны дотор ам дамжин хэлэлцэж ирсэн хууч яриаг шимтэн сонирхож тэмдэглэн авч боловсруулан цэгцэлж түмний түгээл болгодог байсан билээ.  Түүний тод жишээ нь зохиолчийн “Түүвэр зохиол” (1969)-д орж дахин нийтлэгдсэн “Дэндэв өвгөний яриа” (1944), “Өвгөн Жамбалын яриа” зэрэг болно.  “Өвгөн Жамбалын ярианы” оршилд “Миний бие, монголын соёлын түүхийн нэг салбар болох уран зохиолын түүхийг судалж байх учраас энэ тухай элдэв сонин мэдээ зэргийг ном дэвтрээс үзэхээр зогсохгүй өвгөд настан хүмүүсээс үргэлж сураглан асууж, тэдний ярьсан зүйлийг тэмдэглэн бичсээр байдаг билээ. Тэдний ярьсан зүйлийн дотор манай соёл ба нийт түүхэнд чухал хэрэглэгдэхүүн болох юм тоймгүй байна” гэж Ц. Дамдинсүрэн (Ц. Дамдинсүрэн.  Түүвэр зохиол.  МЗЭХ.  Улаанбаатар.  1969, 682 дугаар тал) бичсэн нь бий.  Тиймээс Ц. Дамдинсүрэн “Хууч яриа”-г ихэд сонирхож, утга зохиолын энэ төрлийг хөгжүүлэхэд чин санаа тавьж “Аз”, “Дарлан Баньд”, “Гулын Равжаа” зэргээр жишээ болгон, улмаар “Аман өгүүллэг” гэсэн өгүүлэл бичиж хэвлүүлсэн юм.  Түүндээ “Ойрмог шиг болсон нэгэн явдалд оролцсон буюу үзсэн хүмүүсийн дурсамж үнэмшмээр аман яриаг ардууд  “хууч хөөрөх” гэдэг бөгөөд үүнийг бид “аман өгүүллэг” гэж нэрлэж байна.  Монголын ард түмэн аман өгүүллэгт маш дуртай бөгөөд үргэлж ярилцаж байдаг тул аман өгүүллэгт бид анхаарлаа хандуулж сурвалжлах, цуглуулах, бичиж авах, тэмдэглэх хэрэгтэй байна” гэж Ц. Дамдинсүрэн (Ц. Дамдинсүрэн.  Аман өгүүллэг.  Аман зохиол судлал.  ШУАХ.  Улаанбаатар.  1975, 24 дүгээр тал) өгүүлсэн юм.  Тэр ёсоороо Ц. Дамдинсүрэн авгайн тэмдэглэж үлдээсэн “Лус савдаг,чөтгөр шулмастай учирсан хүмүүсийн хууч яриа” зохиолчийн сан хөмрөгт цөөнгүй бий билээ.  Түүний нэлээдийг Р. Отгонбаатарын туслалцаатайгаар хэвлэлд бэлтгэж зохиолч Зундуйн Дорж “Чөтгөртэй учирсан хүмүүсийн өчил” нэртэйгээр хэвлүүлж (1991. 3-72 дугаар тал) олны түгээл болгосон юм.  Ийм төрлийн зохиолыг Ш. Гаадамба, Д. Цэрэнсодном нар “Монгол ардын аман зохиолын дээж бичиг” номд тусгай бүлэг болгон “Монгол ардын аман зохиолын нэгэн сонин төрөл бол хууч яриа буюу аман өгүүллэг юм” (218 дугаар тал) гэж тодорхойлжээ.  Зарим хууч яриаг аман зохиолын төрөл зүйлд хамааруулж болох мэт боловч баримтат уран зохиолын төрөлд оруулан хэлэлцэхэд илүү тохиромжтой болно.  Үүний жишээ нь зохиолчийн амьдралынхаа сүүлийн жилүүдэд төрсөн нутаг хошуу хийгээд таньдаг хүмүүсийн хувь заяаны тухай болон бага залуу насны холбогдол бүхий хууч яриаг үр хүүхэд, ойр дотнын хүмүүстээ ярьж тэмдэглүүлдэг байсан явдал юм.  Тэр бүхэн нь зохиолчийн намтар, уран бүтээлийн судалгаанд чухал баримт болохоос гадна ер нь монголын нийгэм соёлын хөгжилтийг нарийвчлан шинжлэхэд чухлаас чухал хэрэглэгдэхүүн мөн.        

	Тиймээс эрдэмтэн зохиолчийн 1984 оны 10, 11 дүгээр сард хэлбичгийн ухааны дэд эрдэмтэн охин Дулмаадаа (Анна Дамдиновна Цендина), 1984 оны 10 дугаар сард Д. Ёндон,  Р. Отгонбаатар нарт хуучилсан ярианаас нь миний бие товч оршил бичиж “Цог”сэтгүүл (1988 ¹5 3-26 дугаар тал, 1988 ¹6 72-102 дугаар тал )-д нийтлүүлснийг “Ц. Дамдинсүрэн.  Намтрын хуудсаас” (Намтар, дурсамж, тэмдэглэл, туршлага) товхимолд (1990. 18-82 дугаар тал) тэр чигээр нь оруулан дахин хэвлүүлсэн юм.  Дээр өгүүлсэн “Өвгөн Жамбалын яриа”, “Лус савдаг, чөтгөр шулмастай учирсан хүмүүсийн яриа”, “Цэндийн Дамдинсүрэнгийн хууч яриа”-г анх тэмдэглэж авсан гар бичмэл сэлттэй нь тулгаж нягтлан үзэхэд хэвлэхдээ алдаа мадагтайн зэрэгцээ орхигдсон буюу цагийн аясыг харж зориудаар үлдээсэн хэсэг цөөнгүй байгаа болно.  Тиймээс дурдсан “Хууч яриа”-нуудад тухайлбал,

	1. ”Лус савдаг чөтгөр шулмастай учирсан хүмүүсийн яриа”-ны зарим мадгийг засч залруулан,

	2. ”Өвгөн Жамбалын яриа”-нд  “Дагва тунхар”, “Маршал Чойбалсангийн бор морь”, “Соном гэсгүй”, “Дэндэв зочи”, “Дөрвөд хамба”, “Миний хүү Сандаг”

	3. ”Хууч яриа”-нд “Биеэ яаж угаадаг байв?”, “Наадам”, “Цаг улирлыг хэмжих”, “Цагийн хүрдийн ном”, “Газар нутгийн нэрийн тухай”, “Домог бүхэн үнэн биш”, “Хөвсгөл нуурын нэрийн тухай”, “Зарим эрдэмтэн нарын судлалыг уншиж үзэхэд”, “Аяа тэргүүн”, “Рааш захирагч”, “Юмжав захирагч”, “Цэдээлээ”, “Хайсандай”, “Дугар зайсан” гэсэн хэсэг бүлгийг тус тус нэмэн оруулж уншигчдын анхааралд толилуулж байна.  

	 

	Д. Цэдэв

	 


ЦЭНДИЙН ДАМДИНСҮРЭН “БҮРЭН ЗОХИОЛ” (1998) номын ОРШИЛ

	 

	Монголын соёлын хөгжлийн түүхэнд гарамгай үүрэг гүйцэтгэсэн хүний нэг нь Цэндийн Дамдинсүрэн юм.   Монголын шинэ үеийн уран зохиолыг үүсгэн байгуулагчдын нэг, дорно дахины соёлыг судлагч нэрт эрдэмтэн, сайн орчуулагч, нийгэм улс төрийн зүтгэлтэн Ц.   Дамдинсүрэнгийн бичиж туурвисан бүтээлийн өв сан арвин юм.  

	Ц.   Дамдинсүрэнгийн зохиолууд нь 1944 онд “Түүвэр зохиол”, 1956 онд “Түүвэр зохиол”, 1958 онд “Избранное”, 1966 онд “Хачин хурим”, 1969 онд “Түүвэр зохиол” нэртэйгээр удаа дараа хэвлэгдэж уншигчдын хүртээл болсон билээ.   1969 онд хэвлэгдсэн “Түүвэр зохиол”-д 63 шүлэг, 24 яруу найргийн орчуулга, 25 өгүүллэг найруулал, 3 тууж, 19 тэмдэглэл нийтлэл орсон юм.   Уг түүвэр “Ц.   Дамдинсүрэнгийн амьдрал уран бүтээл” товч удиртгал, нийтлүүлсэн уран зохиолын ном зүйтэйгээрээ өмнөх түүврээс онцлог болсон байна.   

	Ц.   Дамдинсүрэнгийн мэндэлсний 90 жилийн ойд зориулсан энэхүү “Бүрэн зохиол” хэвлэлд зохиолчийн намтрын талаар урьд өмнө зөрөөтэй бичигдсэн зүйлсийн учрыг гаргаж, удмынх нь холбооны зураглалыг оруулж, уран бүтээлийнх нь өв уламжлалын онцлогийг тодруулсны дээр нийтлүүлсэн зохиолынх нь ном зүйг дэлгэрүүлэн багтаасан болно.   Мөн зохиолчийн архивын сан хөмрөгт хадгалагдаж байгаа гар бичмэл, цохимолоос шүүрдэж нилээд шүлэг зохиолыг шинээр уншигчдад толилуулж байгаагийн дотор “Шарай голын гурван хаан” жүжгийн дуулал, Д.   Нацагдоржийн “Учиртай гурван толгой” зохиолоор бичсэн дуурийн цомнол, “Лус савдаг, чөтгөр шулмастай учирсан хүмүүсийн яриа” зэргийг нэрлэж болно.   

	Бүрэн зохиолд 80-аад шүлэг, 30 өгүүллэг найруулал, 1 дуурийн цомнол, 4 тууж, 6 хууч яриа, 20-иод тэмдэглэл, нийтлэлийг оруулснаараа энэ нь 1920-иод оны сүүлчээс 1980-иад оны дунд үе хүртэл 60-аад жилийн дотор Ц.   Дамдинсүрэнгийн бүтээн тууривсан уран зохиолыг төлөөлөх боломжтой юм.   Энэхүү хэвлэл нь Ц.   Дамдинсүрэнгийн намтар, бүтээлийг уншиж судлах, цэгцтэй ойлгохыг хүссэн хэн бүхэнд тус нэмэр болно гэдэгт найдаж байна.   Бүрэн зохиолыг цаашид дугаар нэмж үргэлжлүүлэн хэвлэх боломж байгааг дашрамд өгүүлсүгэй.   
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	ЦЭНДИЙН ДАМДИНСҮРЭН “БҮРЭН ЗОХИОЛ” Дэд боть (1998) номын хэвлэн нийтлэлийн мэдээлэл
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	Макет хийсэн Ө.   БЯМБАЖАРГАЛ

	Хавтасны дизайныг П.   ДАВАА-ОЧИР бэлтгэв.  

	 

	Интерпресс хэвлэлийн газар.  

	Хэвлэлийн газрын ерөнхий редактор М.   Баттөгс
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	Зохиолчийн өвийг эзэмшигчийн хүсэлтээр өөрийнх нь зориудаар бичсэн зарим үгийг засаагүй болно.
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